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IMPORT LICENSING PROCEDURES inglés

AUSTRIA

The following notification, received from the delegation of Austria in
response to the questionnaire annexed to document L/5640, updates and corrects
information appearing in L/5111:

Reply No.2 on page I: In the third sentence, delete reference to "International
Coffee Agreement 1976" and substitute "International Coffee Agreement 1983".

Reply No.5 on page 2: Delete reference to "Foreign Trade Law (Federal Gazette No.
314/1968") and substitute "Foreign Trade Law (Federal Gazette No.184/1984)".

Reply No. 12 on page 4: Delete "... which ranges from AS 120 to AS 300...".

REPONSES AU QUESTIONNAIRE RELATIF AUX PROCEDURES
EN MATIERE DE LICENCES D'IMPORTATION

AUTRICHE

La délégation de l'Autriche a faith parvenir au secrétariat, en réponse au
questionnaire annexé au document L/5640, la notification ci-après oui rectifie et
met à jour les renseignements figurant dans le document L/5111.

Réponse n 2, nage 11: Dans la troisième phrase, remplacer la référence à "l'Accord
international de 1976 sur le cafée" par "l'Accord international de 1983 sur le cafe'".

Réponse n 5, page 2: Remplacer la référence a "la loi sur le commerce extérieur
(Journal officiel fédéral n 314/1968)" par "la loi sur le commerce extèrieur
(Journal of'iciel fédéral no 184/1984)".

Réponse n. 12, sage 4: Supprimer les mots "... dont le montant varie de 120 à
300 schillings autrichiens...t.

RESUESTAS AL CU3ESTIONARIO SOBRE PROCEDI.%ETrOS
PARA EL TRAMITE DE LICENCIAS DE i.PORTACION

AUSTRIA

La notificacion siguiente, facilitada por la delegacion de Austria en
respuesta ai cuestionario anexo al documento L/5640, actualiza y corrige la infor-
macion dada en el documento L/5111. Las modificaciones ataflen al texto ingiés.

Respuesta N.0 2, en la ogina 1: En la tercera -'rase, substitúyase "International
Coffee Agreement 1976" por "International Coffee Agreement 1983".

Respuesta N.0 5, en la Dgina 2: Substituyase "Foreign Trade Law (Federal Gazette
N. 314/1968)", por "Foreign Trade Law (Federal Gazette N. 184/1984)".

Respuesta N.0 12. en la zÉsina 4: Suprimase "... which ranges Àrom AS 120 to
AS 300...".
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